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1֮ תְּפִלָּה
prière
H8605

ה לְמֹשֶׁ֪
à–Moïse
H4872

ישׁ־ אִֽ
homme
H0376

ים הָאֱלֹ֫הִ֥
le–Dieu
H0430

י דֹנָ֗ אֽ‍ֲ
Seigneur
H0136

מָע֣וֹן
de–iniquité
H4583

אַתָּ֭ה
tu

יתָ הָיִ֥
le–être
H1961

נוּ לָּ֗
à–(*)

ר בְּדֹ֣
dans–génération
H1755

ר׃ וָדֹֽ
et–génération
H1755

Prière de Moïse, homme de Dieu. Seigneur, tu as été notre demeure de génération en génération.

׀בְּטֶ֤רֶם 2
dans–avant
H2962

ים רִ֤ הָ֘
montagnes
H2022

דוּ יֻלָּ֗
enfanter
H3205

ל וַתְּח֣וֹלֵֽ
et–trembler

אֶרֶ֣ץ
terre
H0776

וְתֵבֵל֑
et–monde
H8398

וּֽמֵעוֹלָ֥ם
et–de–éternité
H5769

עַד־
jusqu'à
H5704

ם ע֝וֹלָ֗
éternité
H5769

ה אַתָּ֥
tu

ל׃ אֵֽ
vers
H0410

Avant que les montagnes soient nées et que tu aies formé la terre et le monde, d’éternité en éternité tu es �Dieu.

ב3 תָּשֵׁ֣
retourner
H7725

נוֹשׁ אֱ֭
mortel
H0582

עַד־
jusqu'à
H5704

א דַּכָּ֑
brisé

אמֶר וַתֹּ֝֗
et–dire
H0559

שׁ֣וּבוּ
retourner
H7725

בְנֵי־
fils–de

ם׃ אָדָֽ
homme
H0120

Tu fais retourner l’homme jusqu’à la poussière, et tu dis : Retournez, fils des hommes.

י4 כִּ֤
car

אֶלֶ֪ף
mille
H0505

ים שָׁנִ֡
année
H8141

יךָ עֵינֶ֗ בְּֽ
dans–tes–yeux

כְּי֣וֹם
comme–jour
H3117

אֶ֭תְמוֹל
autrefois
H0865

י כִּ֣
car

ר יַעֲבֹ֑
il–passera

ה וְאַשְׁמוּרָ֥
et–veille
H0821

יְלָה׃ בַלָּֽ
dans–nuit
H3915

Car 1 000 ans, à tes yeux, sont comme le jour d’hier quand il est passé, et comme une veille dans la nuit.

זְרַ֭מְתָּם5
emporter
H2229

שֵׁנָה֣
sommeil
H8142

יִהְי֑וּ
être
H1961

קֶר בֹּ֗ בַּ֝
dans–matin
H1242

יר כֶּחָצִ֥
comme–herbe

יַחֲלֹֽף׃
changer
H2498

Comme un torrent tu les emportes ; ils sont comme un sommeil, – au matin, comme l’herbe qui reverdit :

בֹּקֶר6 בַּ֭
dans–matin
H1242

יץ יָצִ֣
fleurir

וְחָלָף֑
et–changer
H2498

רֶב עֶ֗ לָ֝
au–soir
H6153

יְמוֹלֵ֥ל
circoncire

שׁ׃ וְיָבֵֽ
et–se–dessécher
H3001

Au matin, elle fleurit et reverdit ; le soir on la coupe, et elle sèche.

י־7 כִּֽ
car

ינוּ כָלִ֥
comme–achever
H3615

ךָ בְאַפֶּ֑
dans–narine
H0639

וּֽבַחֲמָתְךָ֥
et–dans–fureur
H2534

לְנוּ׃ נִבְהָֽ
être–effrayé
H0926

Car nous sommes consumés par ta colère, et nous sommes épouvantés par ta fureur.

https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/4583.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/865.htm
https://biblehub.com/hebrew/821.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/2229.htm
https://biblehub.com/hebrew/8142.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2498.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2498.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/926.htm


]שת[8
mettre
H7896

ה( )שַׁתָּ֣
mettre
H7896

עֲוֹנֹתֵ֣ינוּ
iniquité
H5771

ךָ לְנֶגְדֶּ֑
à–devant–toi
H5048

נוּ לֻמֵ֗ עֲ֝
cacher
H5956

לִמְא֥וֹר
à–lumière
H3974

פָּנֶֽיךָ׃
ta–face
H6440

Tu as mis devant toi nos iniquités, devant la lumière de ta face nos [fautes] cachées.

י9 כִּ֣
car

כָל־
tout
H3605

יָמֵ֭ינוּ
sa–droite
H3117

פָּנ֣וּ
tourner
H6437

בְעֶבְרָתֶ֑ךָ
]בעברתך[
H5678

ינוּ כִּלִּ֖
comme–achever
H3615

שָׁנֵי֣נוּ
année
H8141

כְמוֹ־
comme
H3644

גֶה׃ הֶֽ
le–murmure
H1899

Car tous nos jours s’en vont par ta grande colère ; nous consumons nos années comme une pensée.

י־10 יְמֵֽ
jours–de
H3117

ינוּ שְׁנוֹתֵ֨
année
H8141

בָהֶ֥ם
dans–ils

שִׁבְעִי֪ם
soixante-dix
H7657

שָׁנָ֡ה
année
H8141

ם וְאִ֤
et–si

ת  ׀בִּגְבוּרֹ֨
dans–puissance
H1369

שְׁמ֘וֹנִי֤ם
quatre-vingts
H8084

שָׁנָ֗ה
année
H8141

וְרָ֭הְבָּם
et–orgueil
H7296

עָמָל֣
tourment
H5999

וָאָוֶ֑ן
et–vanité
H0205

כִּי־
car

גָז֥
tondre
H1468

ישׁ חִ֝֗
vite
H2440

פָה׃ וַנָּעֻֽ
]ונעפה[

Les jours de nos années montent à 70 ans, et si, à cause de la vigueur, ils vont à 80 ans, leur orgueil encore est 
peine et vanité ; car [notre vie] s’en va bientôt, et nous nous envolons.

י־11 מִֽ
qui
H4310

יוֹ֭דֵעַ
connaissant
H3045

ז עֹ֣
force
H5797

ךָ אַפֶּ֑
narine
H0639

וּכְ֝יִרְאָתְךָ֗
et–crainte
H3374

ךָ׃ עֶבְרָתֶֽ
]עברתך[
H5678

Qui connaît la force de ta colère, et, selon ta crainte, ton courroux ?

לִמְנ֣וֹת12
à–compter
H4487

יָמֵ֭ינוּ
sa–droite
H3117

ן כֵּ֣
ainsi

הוֹדַ֑ע
le–connaître
H3045

א וְנָ֝בִ֗
et–venir
H0935

לְבַב֣
cœur
H3824

ה׃ חָכְמָֽ
sagesse
H2451

Enseigne-nous ainsi à compter nos jours, afin que nous en acquérions un cœur sage.

שׁוּבָה13֣
retourner
H7725

יְה֭וָה
l'Éternel
H3068

עַד־
jusqu'à
H5704

מָתָ֑י
de–comment
H4970

ם וְהִ֝נָּחֵ֗
et–le–consoler
H5162

עַל־
sur

יךָ׃ עֲבָדֶֽ
tes–serviteurs
H5650

Éternel ! retourne-toi. – Jusques à quand ? – Et repens-toi à l’égard de tes serviteurs.

שַׂבְּעֵנ֣ו14ּ
rassasier
H7646

קֶר בַבֹּ֣
dans–matin
H1242

ךָ חַסְדֶּ֑
ta–bonté

וּֽנְרַנְּנָה֥
et–pousser–des–cris

ה וְנִ֝שְׂמְחָ֗
et–se–réjouir
H8055

בְּכָל־
dans–tout
H3605

ינוּ׃ יָמֵֽ
sa–droite
H3117

Rassasie-nous, au matin, de ta bonté ; et nous chanterons de joie, et nous nous réjouirons tous nos jours.

שַׂמְּ֭חֵנו15ּ
se–réjouir
H8055

כִּימ֣וֹת
comme–il–mourra
H3117

עִנִּיתָ֑נוּ
humilier

נ֗וֹת שְׁ֝
année
H8141

ינוּ רָאִ֥
voir
H7200

ה׃ רָעָֽ
mal

Réjouis-nous selon les jours où tu nous as affligés, selon les années où nous avons vu des maux.

יֵרָאֶה16֣
il–verra
H7200

אֶל־
vers
H0413

עֲבָדֶ֣יךָ
tes–serviteurs
H5650

פָעֳלֶךָ֑
œuvre
H6467

וַהֲ֝דָרְךָ֗
et–le–chemin
H1926

עַל־
sur

ם׃ בְּנֵיהֶֽ
leurs–fils

Que ton œuvre apparaisse à tes serviteurs, et ta majesté à leurs fils.
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י 17 ׀וִיהִ֤
et–il–arriva
H1961

נֹ֤עַם
agrément
H5278

אֲדֹנָי֥
Seigneur
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֗
notre–Dieu
H0430

לֵ֥ינוּ עָ֫
sur

ה וּמַעֲשֵׂ֣
et–de–faire
H4639

יָדֵ֭ינוּ
main
H3027

כּוֹנְנָה֥
comme–affermir

עָלֵי֑נוּ
sur

ה וּֽמַעֲשֵׂ֥
et–de–faire
H4639

ינוּ יָדֵ֝֗
main
H3027

כּוֹנְנֵֽהוּ׃
comme–affermir

Et que la gratuité du Seigneur, notre Dieu, soit sur nous ; et établis sur nous l’œuvre de nos mains : oui, l’œuvre 
de nos mains, établis-la.
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